
GENERALI- čl. 3.5 Poistné za ČASŤ 3. sa mení nasledovne:
Ročné poistné za ČASŤ 3. tejto zmluvy predstavuje 1.044,00 EUR.

- čl. III. Celkové poistné sa mení/dopĺňa nasledovne:
Poistné za poistenie podľa tejto zmluvy predstavuje:
Poistné za CAST 1. zmluvy4.686,00 EUR
Poistné za ČASŤ 2. zmluvy402,00 EUR
Poistné za ČASŤ 3. zmluvy1.044,00 EUR
Poistné za ČASŤ 4. zmluvy296,00 EUR
Poistné za ČASŤ 5. zmluvy219,00 EUR
Poistné spolu:6.647,00 EUR
Daň:531,76 EUR
Poistné s daňou:7.178,76 EUR

- čl. IV. Splatnosť poistného sa mení nasledovne:
Poistné za poistné obdobie je splatné v polročných splátkach nasledovne:
3.589,38 EUR splatné ku dňu 01.04.
3.589,38 EUR splatné ku dňu 01.10. 
príslušného kalendárneho roka.

Dopĺňa sa čl. IX. Výluka prenosnej choroby a Výluka kybernetických rizík 
Touto poistnou zmluvou je dohodnuté, že poisťovateľ sa nebude podieľať 
na akýchkoľvek stratách, škodách, nárokoch, nárokoch v spojení s úrazom, chorobou 
alebo smrťou, nákladoch na právnu ochranu, liečebných nákladoch, nákladoch alebo 
výdavkoch akejkoľvek povahy, uhradených alebo vynaložených poisteným priamo 
alebo nepriamo v súvislosti s akoukoľvek prenosnou chorobou alebo obavou z jej 
prenosu alebo hrozbou (či už skutočnou alebo vnímanou) prenosu akejkoľvek choroby 
bez ohľadu na príčinu jej vzniku alebo udalosť, ktorá k prenosu choroby, obave z jej 
prenosu alebo hrozbe prenosu choroby prispela súčasne alebo v akomkoľvek inom 
poradí.
Pod Prenosnou chorobou sa rozumie každá choroba, ktorá sa môže prenášať pomocou 
akejkoľvek látky alebo prostriedku, z ktoréhokoľvek organizmu na iný organizmus ak:
a) prenosnou látkou alebo prostriedkom je vírus, baktéria, parazit alebo iný 

organizmus alebo ich varianty alebo mutácie, či už sa považujú za živé alebo nie, 
a

b) prenos medzi organizmami, či už priamy alebo nepriamy je realizovaný okrem iného 
vzduchom, telesnými tekutinami, z alebo na akýkoľvek povrch alebo objekt vo forme 
tuhej, kvapalnej alebo plynnej a

c) samotná choroba, prenosná látka alebo pôvodca prenosu spôsobia alebo by mohli 
spôsobiť poškodenie alebo ohroziť ľudské zdravie alebo životné podmienky ľudí 
alebo spôsobia alebo by mohli spôsobiť alebo ohroziť poškodenie, zhoršenie 
kvality, stratu hodnoty, predajnosť alebo stratu možnosti používania majetku alebo 
akúkoľvek stratu možnosti podnikania.

Výluka kybernetických rizík
Z tejto poistnej zmluvy nevzniká právo na plnenie za akékoľvek škody, v súvislosti 
s akýmkoľvek nárokom alebo okolnosťami alebo stratou alebo inou záležitosťou, ktorá 
vznikla v súvislosti s, priamo alebo nepriamo súvisiacimi, vyplývajúcimi z, nadväzujúcimi 
na:
a) počítačový vírus,
b) porušenie bezpečnosti v súvislosti s informačnými technológiami a prostriedkami (IT),
c) kybernetické vydieranie prostredníctvom internetu alebo v nadväznosti 

na kybernetické škody,
d) kybernetický terorizmus,
e) strata alebo poškodenie počítačového softvéru alebo hardvéru alebo akákoľvek 

škoda vyplývajúca z kybernetického útoku,
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GENERALIf) škody spôsobené zablokovaním systému (nie len počítačového) alebo odmietnutie 
služby kvôli kybernetickému alebo potenciálnemu kybernetickému útoku; alebo 
následné škody, ktorých príčina je uvedená v rámci výluk kybernetických škôd,

g) akékoľvek skutočné alebo údajné porušenie právnych predpisov alebo pravidiel 
upravujúcich používanie osobných údajov, okrem iného vrátane Nariadenia 
Európskeho parlamentu a rady (EÚ) o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľno pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje Smernica o 
ochrane údajov 95/46/ES, alebo rovnocenné alebo následné slovenské právne 
predpisy.

Pre účely výluky kybernetických rizík platí nasledovné:
Počítačový systém znamená vzájomne prepojené elektronické, bezdrôtové, webové 
alebo podobné systémy používané na spracovanie a ukladanie elektronických údajov, 
pričom nemusia primárne slúžiť len na tento systém.
Počítačové vírusy zahŕňajú (nie však výlučne) vírus, škodlivý kód alebo červ alebo iný 
prostriedok, ktorý poškodzuje sieť poisteného alebo povoľuje neoprávnené použitie 
alebo prístup k akémukoľvek digitálnemu majetku.
Kybernetické vydieranie je akákoľvek hrozba vrátane požiadavky na finančné 
prostriedky smerovaná na poisteného, aby sa zabránilo korupcii, poškodeniu alebo 
zavedeniu počítačového vírusu alebo útoku odmietnutia služby.
Kybernetický terorizmus znamená čin alebo sériu činov akejkoľvek fýzickej osoby 
alebo skupiny (skupín) osôb, či už konajú samostatne alebo v mene alebo v súvislosti 
s akoukoľvek organizáciou tretích strán, spáchané na politické, náboženské, osobné 
alebo ideologické účely vrátane, ale neobmedzené na úmysel ovplyvniť akúkoľvek vládu 
a/alebo dať verejnosti strach z takýchto dôvodov využívaním činností spáchaných 
elektronicky alebo inak, ktoré sú zamerané na zničenie, narušenie alebo rozvrátenie 
komunikačných a informačných systémov, infraštruktúrnych počítačov, digitálnych aktív, 
internetových, telekomunikačných alebo elektronických sietí a/alebo ich obsahu alebo 
sabotáže a/alebo hrozby z nich.
Odopretie servisného útoku je akýkoľvek nezákonný pokus strany o dočasné alebo 
neurčité prerušenie alebo pozastavenie poskytovania služby digitálnym majetkom. 
Digitálny majetok znamená akékoľvek počítačové alebo mobilné zariadenie alebo iné 
zariadenie, vybavenie alebo systém na elektronické spracovanie údajov, akýkoľvek 
hardvér, softvér, program, inštrukcie, údaje alebo komponenty, ktoré sa používajú alebo 
sú určené na použitie v rámci alebo prostredníctvom, alebo akákoľvek funkcia alebo 
proces vykonávaný ktorýmkoľvek z vyššie uvedených. Súčasťou digitálneho majetku je 
aj počítačový systém poisteného.
Za porušenie bezpečnosti sa považuje akýkoľvek neoprávnený prístup alebo 
neoprávnené použitie digitálnych aktív.

II. Poistné, 
Splatnosť 
poistného

Pro-rata poistné za poistenie podľa tohto dodatku za obdobie od 30.11.2023, 00:00 hod. 
do 01.04.2024, 00:00 hod. predstavuje:
Pro-rata poistné: 13,44 EUR
Daň: 1,08 EUR
Pro-rata poistné s daňou: 14,52 EUR
a je splatné jednorazovo a na účet poisťovateľa podľa vystaveného vyúčtovania poistného.

III. Záverečné 
vyhlásenia a 
ustanovenia

1. Dodatok je vyhotovený v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán obdrží 
po jednom rovnopise.

2. Tento dodatok je neodlúčiteľnou súčasťou poistnej zmluvy č. 2400057862 zo dňa 
07.03.2014.

3. Svojim podpisom potvrdzujem, že všetky osobné údaje ako aj ostatné údaje uvedené 
v poistnej zmluve sú úplné a pravdivé a že som nezamlčal žiadnu skutočnosť 
rozhodujúcu pre uzavretie poistnej zmluvy.
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GENERALI4. Svojim podpisom na tejto poistnej zmluve beriem na vedomie, že poisťovateľ je 
oprávnený spracúvať osobné údaje dotknutých osôb v zmysle Zákona o poisťovníctve 
v platnom a účinnom znení. Všeobecné informácie o spracúvaní osobných údajov a 
právach dotknutej osoby sú uvedené v Informáciách o spracúvaní osobných údajov, 
ktoré tvoria prílohu tohto dodatku. Podrobné informácie o spracúvaní osobných údajov 
sú uvedené na webovej stránke poisťovateľa www.generali.sk a na pobočkách 
poisťovateľa.

5. V súlade so zákonom č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov týmto 
vyhlasujem, že:
-konečným užívateľom výhod1 (poistníka) je:
Meno a priezvisko:.............................................................................................................
Adresa:................................................................................................................................
Rodné číslo/dátum narodenia:..........................................................................................

-konečným užívateľom výhod1 (poisteného, ak nie je totožný s poistníkom) je:
Meno a priezvisko:............................................................................................................
Adresa:..............................................................................................................................
Rodné číslo/dátum narodenia:.........................................................................................

Týmto ďalej vyhlasujem, že konečný užívateľ výhod je / nie je* občanom 
Slovenskej republiky a nachádza sa / nenachádza sa* na zozname 
sankcionovaných osôb.
Ďalej svojim podpisom potvrdzujem, že všetky v tomto bode uvedené údaje sú 
správne a úplné a zaväzujem sa poisťovateľovi vopred oznámiť každú zmenu 
týchto údajov.
‘nehodiace sa prečiarknuť

6. Poisťovateľ nie je povinný poskytnúť poistné krytie, poistné plnenie a nezodpovedá za 
náhradu akejkoľvek škody alebo poskytnutie akéhokoľvek benefitu, ak by sa poisťovateľ 
v dôsledku poskytnutia takéhoto poistného krytia, poistného plnenia, platby vyplývajúcej 
z nároku na náhradu škody alebo benefitu dostal do rozporu so sankciami, zákazmi 
alebo obmedzeniami uvalenými v zmysle rezolúcií OSN, obchodných či ekonomických 
sankcií alebo právnych aktov Slovenskej republiky, Európskej únie alebo Spojených 
štátov amerických (USA).
Zoznam krajín, v ktorých poisťovateľ z dôvodu existencie medzinárodných sankcií 
neposkytuje poistné krytie je uložený na www.generali.sk; na tejto webstránke sa 
nachádzajú aj odkazy na zoznamy medzinárodne sankcionovaných osôb. Poisťovateľ 
neposkytuje poistné krytie ani akýkoľvek benefit a nezodpovedá za náhradu akejkoľvek 
škody v prípade existencie akejkoľvek súvislosti s krajinami uvedenými na zozname 
podľa predchádzajúcej vety.

7. Táto poistná zmluva vylučuje poskytnutie poistných služieb, poistného krytia alebo 
benefitu vyplývajúceho zo zmluvy, v prípade ak dôvod ich poskytnutia súvisí s
(i) činnosťou na území sankcionovaného štátu, v jeho pobrežných vodách, priľahlých 

zónach alebo jeho výlučnej hospodárskej zóne (ďalej spolu ako „Územné vody“),
(ii) s vládou sankcionovaného štátu, fyzickými osobami s trvalým pobytom alebo 

právnickými osobami so sídlom v sankcionovanom štáte ako aj osobami, ktoré sa 
nachádzajú na území sankcionovaných štátov, vrátane ich Územných vôd,

(iii) činnosťou, ktorá priamo alebo nepriamo zahŕňa sankcionovaný štát alebo fýzické 
osoby s trvalým pobytom alebo právnické osoby so sídlom v sankcionovanom štáte 
ako aj osoby, ktoré sa nachádzajú na území sankcionovaných štátov, pripadne majú 
vyššie menovaní z tejto činnosti prospech.

Tento bod sa neuplatní v prípade vykonávaných činností alebo poskytovaných služieb 
v núdzových prípadoch za účelom zabezpečenia bezpečnosti a/alebo ochrany alebo ak 
súvisiace riziko bolo vopred oznámené poisťovateľovi a poisťovateľ písomne potvrdil 
krytie daného rizika.
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GENERALI8. Poisťovateľ nie je povinný poskytnúť plnenie založené na rozsudku, platbe, súdnych 
trovách alebo iných právnych poplatkoch, na súdnom vyrovnaní za predpokladu, že 
právne nároky boli vznesené na súde v štáte, ktorý sa riadi právom sankcionovanej 
krajiny alebo ide o príkaz, bez ohľadu na to v akom štáte bol vydaný, ak sa zakladá 
na rozhodnutí, ktoré má pôvod v sankcionovanej krajine.

9. Poisťovateľ neposkytne poistné plnenie za žiadne plavidlo prevádzkované spôsobom, 
ktorý zabraňuje, zatajuje alebo akokoľvek inak sťažuje jeho identifikáciu, zisťovanie jeho 
lokácie, vrátane deaktivácie alebo manipulácie s automatickým identifikačným 
systémom (AIS). V prípade, ak sa zabraňuje, zatajuje alebo akokoľvek inak sťažuje 
identifikácia, či zisťovanie lokácie a dochádza k skutočnostiam, ktoré majú za následok 
porušenie medzinárodných sankcií, ma poisťovateľ právo vypovedať zmluvu 
s okamžitou platnosťou - informovaním poístníka. Táto doložka sa neuplatní v prípade, 
ak je možné spoľahlivo preukázať, že k uvedenému došlo z dôvodu poruchy alebo 
externých vplyvov a poistník včas poisťovateľa o tejto skutočnosti informuje. Poisťovateľ 
následne informuje poistníka že (i) berie uvedené na vedomie a poistenie ostáva platné 
alebo (ií) poistenie zaniká dňom určeným poisťovateľom.

10. Ostatné ustanovenia poistnej zmluvy zostávajú v platnosti bezo zmien.
11. Tento dodatok nadobúda platnosť dňom jeho podpisu oboma zmluvnými stranami.
12. Súhlas poistníka so zasielaním písomností elektronicky:

Súhlasím so zasielaním písomností elektronicky na uvedenú funkčnú e-mailovú adresu 
v súlade s príslušnými poistnými podmienkami a zároveň potvrdzujem, že som si 
vedomý toho, že mi poisťovateľ môže zasielať písomnosti elektronicky, s výnimkou 
písomností, na ktorých prevzatie je potrebný môj podpis alebo pri ktorých z ich povahy 
vyplýva nevyhnutnosť doručiť ich inak ako prostredníctvom e-maílu:
X ÁNO □ NIE

IV. PrílohyPríloha č. 1
Doložka VR Medzinárodné sankcie 
Informácie o spracúvaní osobných údajov

V Bratislave dňa 29.11.2023

Generali Poi 
pobočka po 
Lamačsk? c 
IÛO: 64 82“

Mesto Brezová pod Brs 
Mgr. Jaroslav Ciran 

primátor mesta

Generáli Poisťovňa,
pobočka poisťovne z iného členského štátu 

Ing. Tomáš Balia
manažér odboru korporátnych rizík

Gen
pobočka pois 

ln<

aisťovňa,
z iného členského štátu 

ici Jánošová
underwriter
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